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外国人観光客災害時初動対応マニュアル
～北海道の観光地がひとに安全・安心であるために～

外 国 人 観 光 客 に 伝 え る に は？
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以下は日本で使われている7度からなる震度の説明です。

しん　ど

Tremors not felt by anyone.

ผูคนจะไมรูสึกวามีการสั่นสะเทือน

Seismic Intensity Scale 0

ขนาดชินโดะ 0

震度0 人は揺れを感じない。
ひと ゆ かん

屋内にいる人の一部が、わずかな揺れを感じる。
おくない ひと いち ゆ かんぶ

屋内にいる人のほとんどが、揺れを感じる。恐怖感を覚える人もいる。
おくない ひと きょう かん おぼ ひとゆ かん ふ

かなりの恐怖感があり、一部の人は、身の安全を図ろうとする。
ひときょう かん あんぜん はかいち ぶ みふ

非常な恐怖を感じる。行動に支障を感じる。
し しょうひ じょう かん こう どう かんふきょう

立っていることが困難になる。
た こんなん

立っていることができず、はわないと動くことができない。
た うご

揺れにほんろうされ、自分の意志で行動できない。
ゆ じ ぶん い し こう どう

多くの人が身の安全を図ろうとする。一部の人は、行動に支障を感じる。
ひと ひと こう どう かんし しょうおお あんぜん はか いち ぶみ

屋内にいる人の多くが、揺れを感じる。眠っている人の一部が、目を覚ます。
おくない ひと ひと いち ぶ め さおお ねむかんゆ

い  か　  にほん   つか　　　　　　　　ど　　　　　　 しんど　せつめい

Below is an explanation of the 7 magnitude levels used in Japan.
ตอไปนี้จะเปนคำอธิบายขนาดของการสั่นสะเทือนเวลาเกิดแผนดินไหวที่ใชในญ่ีปุนถึงในระดับ 7

しん　ど

Tremors felt by only a few people indoors.

ผูคนที่อยูในบานหรืออาคาร บางคนรูสึกวามีการสั่นสะเทือนเล็กนอย

Seismic Intensity Scale 1

ขนาดชินโดะ 1

震度1

しん　ど

Tremors felt by many people indoors; some people may be woken by the tremors.

ผูคนที่อยูในบานหรืออาคาร สวนใหญรูสึกวามีการสั่นสะเทือน บางคนที่นอนหลับอาจสะดุงตื่น

Seismic Intensity Scale 2

ขนาดชินโดะ 2

震度2

しん　ど

Tremors felt by most people indoors; some may become frightened.

ทุกคนท่ีอยูในบานหรืออาคาร สวนใหญรูสึกได บางคนมีอาการกลัว

Seismic Intensity Scale 3

ขนาดชินโดะ 3

震度3

しん　ど

Most people become frightened; among which some will take protective actions.

คอนขางนากลัวมาก บางคนพยายามที่จะหนีใหพนจากภัยอันตราย

Seismic Intensity Scale 4

ขนาดชินโดะ 4

震度4

Most people will take protective actions; some will have difficulty controlling their movements.

ผูคนสวนใหญพยายามที่จะหนีใหพนจากอันตราย บางคนรูสึกวามีปญหากับการเคลื่อนยาย
しん　ど　　　　きょう

Most become considerably frightened and have difficulty controlling their movements.

ผูคนรูสึกกลัวมาก และรูสึกวามีปญหากับการเคลื่อนยาย

Seismic Intensity Scale 5-upper

ขนาดชินโดะ 5 แรง

震度5強

しん　ど　　　　じゃく

Seismic Intensity Scale 5-lower

ขนาดชินโดะ 5 ออน

震度5弱

しん　ど　　　　じゃく

Seismic Intensity Scale 6-lower

ขนาดชินโดะ 6 ออน

震度6弱

しん　ど　　　　きょう

Seismic Intensity Scale 6-upper

ขนาดชินโดะ 6 แรง

震度6強

People will have difficulty standing.

ยืนลำบาก

People will find it impossible to stand and can only move about by crawling.

ยืนและเคลื่อนยายไมได
しん　ど

People will be tossed around and will be unable to move by their own will.

มึนงงจากแรงส่ันสะเทือน ทำใหไมสามารถเคลื่อนยายตามความตองการของตัวเองได

Seismic Intensity Scale 7

ขนาดชินโดะ 7

震度7

出典：総務省消防庁防災マニュアル震災対策啓発資料より
Reference: Fire and Disaster Management Agency “Important Information on Countermeasures against Earthquake Disasters”

จากเอกสารคูมือสำหรับการเรียนรูภัยพิบัติจากแผนดินไหว สำนักงานจัดการอัคคีภัยและภัยพิบัติ กระทรวงกิจการภายในประเทศและการสื่อสาร 

そうむしょうしょうぼうちょうぼうさい　　　　　　　　　 しんさい たいさくけいはつ し りょう
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Volcanic Alert Level 1 (Normal)
Volcanic Alert Level

and
volcanic activity

Action to take for 
sightseers and 
climbers in 

evacuation zones

Volcanic Alert Level 2 (Do not approach the crater) Volcanic Alert Level 3 (Do not approach the volcano) Volcanic Alert Level 4 (Prepare to evacuate) Volcanic Alert Level 5 (Evacuate)

出典：山梨県　富士山火山ガイドマップより作成

분화경계레벨1 (평상)
분화경계레벨 
및 

화산활동 상황

피난지역 안의 
관광객 및 
등산객의 행동

분화경계레벨 2 (화구주변 규제) 분화경계레벨 3 (입산 규제) 분화경계레벨 4 (피난 준비) 분화경계레벨 5 (피난)

ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 1 (ปกติ)
ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด

และ
สถานการณการเคลื่อนไหวของภูเขาไฟ

การปฏิบัติตนของนักทองเที่ยว 
และนักปนเขาภายในเขตการอพยพ

ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 2 (ควบคุมการเขาใกลบริเวณปากปลองภูเขาไฟ) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 3 (มีการณควบคุมการเขาใกลบริเวณภูเขา) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 4  (การเตรียมการอพยพ) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 5  (การอพยพ)
การเคลื่อนไหวของภูเขาไฟเงียบสงบ 
การระเบิดของภูเขาไฟสามารถมองเห็นไดจากปากปลองภูเขาไฟ 
โดยขึ้นอยูกับสถานะการเคลื่อนไหวของภูเขาไฟ 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

ภูเขาไฟจะเกิดการระเบิดหรือคาดการณวาจะเกิดการระเบิด 
ที่จะสงผลกระทบตอพ้ืนท่ีบริเวณรอบปากปลองภูเขาไฟ 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

ภูเขาไฟจะเกิดการระเบิดหรือคาดการณวาจะเกิดการระเบิด 
ที่จะสงผลกระทบอยางรุนแรงถึงพ้ืนท่ีใกลเคียงท่ีอยูอาศัย 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

คาดการณวาภูเขาไฟจะเกิดการระเบิด 
ที่จะเกิดความเสียหายอยางรุนแรงตอพ้ืนท่ีอยูอาศัย 
(มีความเปนไปไดเพิ่มมากขึ้น)

ภูเขาไฟเกิดการระเบิด หรืออยูในสถานการณคับขัน 
ที่จะเกิดความเสียหายอยางรุนแรงตอพ้ืนท่ีอยูอาศัย

[เขตการอพยพที่ 1, 2, 3]
ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] มีขอจำกัดเขาไปในพื้นท่ีที่เส่ียงอันตราย 
เชน บริเวณปากปลองภูเขาไฟ และอื่นๆ
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] หามเขาใกล และปนภูเขา
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)

[เขตการอพยพที่ 1, 2] หามเขาใกล และปนภูเขา
[เขตการอพยพที่ 3] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)
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泰 เกิดแผนดินไหวครั้งใหญขึ้น 泰 หามใชหรือจุดไฟ

・ ・

กรุณาออกหางจากทีวี เฟอรนิเจอร และของตกแตงบานใหมากที่สุด
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กรุณาอยาใชลิฟตและบันไดเล่ือน เน่ืองจากตัดน้ำ จึงไมสามารถใชอางอาบน้ำ หรือฝกบัวได

 

หากไดรับบาดเจ็บ หรือถูกไฟลวกน้ำรอนลวก กรุณาแจงเจาหนาท่ี
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เกิดแผนดินไหวครั้งใหญขึ้น

กรุณาเกาะจับส่ิงของท่ีมีการยึดติดไวอยางแข็งแรงท่ีอยูใกลๆ

・ ・

กรุณาออกหางจากทีวี เฟอรนิเจอร 
และของตกแตงบานใหมากที่สุด

กรุณาหนีโดยปกปองศีรษะจากเฟอรนิเจอรที่อาจจะลม 
หรือของที่จะตกลงมา
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เนื่องจากที่นี่เปนที่ที่ปลอดภัย กรุณาอยูที่นี่

กรุณาเปดประตูและหนาตาง และหาเสนทางอพยพหนีภัย

อาคาร ส่ิงปลูกสรางอาจจะมีการส่ันไหว แตจะไมถลมหรือพังทลาย

การอพยพหนีภัยทามกลางควัน กรุณากมตัวใหต่ำ ใชผาเปยกปดปาก 
และตัดสินใจเลือกหนีไปบันไดหนีภัย (ทางออกฉุกเฉิน) 
ในทิศทางที่ตรงกันขามกับทางที่เปนตนเหตุของควัน

รถไฟ รถเมล ดานลางตอไปน้ี หยุดใหบริการ
สาย  หยุดใหบริการ จากสถานี  ~ ถึงสถานี

/

กำหนดการเดินรถเมล
มุงหนาไป  เวลา : 00:00
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กรุณาอพยพออกจากอาคารนี้ 
โดยนำสิ่งของมีคามารวมกัน
ไวที่แผนกตอนรับ

หากไดรับบาดเจ็บ หรือถูกไฟลวก 
กรุณาแจงเจาหนาที่

อาหารและเครื่องด่ืมจัดหาไวแลว

กรุณาปฏิบัติตัวตามประกาศฉุกเฉิน หรือคำแนะนำของเจาหนาที่ 
อยางสุขุมรอบคอบ

สำหรับขอมูลสำคัญ เรื่องท่ีไมทราบ และเรื่องท่ีวิตกกังวล 
กรุณาสอบถามเจาหนาที่

เน่ืองจากไฟฟาหยุดใหบริการ จึงไมสามารถใชไฟฟา
และเคร่ืองปรับอากาศ
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ติดตอสถานทูต สถานกงสุล ที่นี่

สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว
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Volcanic Alert Level 1 (Normal)
Volcanic Alert Level

and
volcanic activity

Action to take for 
sightseers and 
climbers in 

evacuation zones

Volcanic Alert Level 2 (Do not approach the crater) Volcanic Alert Level 3 (Do not approach the volcano) Volcanic Alert Level 4 (Prepare to evacuate) Volcanic Alert Level 5 (Evacuate)

出典：山梨県　富士山火山ガイドマップより作成

出典：岡山市防災マニュアル（多言語版）1より作成

분화경계레벨1 (평상)
분화경계레벨 
및 

화산활동 상황

피난지역 안의 
관광객 및 
등산객의 행동

분화경계레벨 2 (화구주변 규제) 분화경계레벨 3 (입산 규제) 분화경계레벨 4 (피난 준비) 분화경계레벨 5 (피난)

ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 1 (ปกติ)
ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด

และ
สถานการณการเคลื่อนไหวของภูเขาไฟ

การปฏิบัติตนของนักทองเที่ยว 
และนักปนเขาภายในเขตการอพยพ

ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 2 (ควบคุมการเขาใกลบริเวณปากปลองภูเขาไฟ) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 3 (มีการควบคุมการเขาใกลบริเวณภูเขา) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 4  (การเตรียมการอพยพ) ระดับการแจงเตือนภูเขาไฟระเบิด ระดับ 5  (การอพยพ)

津　波　警　報 について
テレビ・ラジオ・携帯電話などで
On TV, radio or cellular phone

จะแจงผานทางทีวี วิทยุ โทรศัพทมือถือ เปนตน

津波警報は、津波による災害の発生が予想される時に発表されます。

『巨大』という言葉を見たり聞いたときは、ただちに海から離れ、より高い場所に避難
When you hear/see the word “huge” in a tsunami warning, move away from 
the sea immediately and climb as high as possible.

เวลาที่พบเห็นหรือไดยินประกาศเตือนภัยดวยคำที่วา “คิโยะได (ครั้งใหญ)” กรุณารีบออกหางจากทะเล และอพยพไปยังบริเวณพื้นท่ีสูงๆ ทันที

非常事態をお伝えするため、予想される津波高を大津波警報は『巨大』、津波警報は『高い』と表現します。

5段階で発表し、各区分の高い方の値を発表します。
The heights of waves are classified in five categories 
and the highest figure in each category is announced  
in tsunami warnings and advisories.

จะทำการประกาศจากตัวเลขที่สูงของแตละประเภท ประกาศโดยแบงออกเปน 5 ระดับ 

To make the emergency situation clearer, the estimated height of a tsunami is expressed as 
“huge” in Major Tsunami Warnings and “high” in Tsunami Warnings.

เพื่อเปนการแจงสถานการณฉุกเฉินใหทุกทานทราบ ในการประกาศเตือนภัยการเกิดสึนามิที่คาดการณวาจะเกิดสึนามิครั้งใหญ จะใชคำวา “คิโยะได (ครั้งใหญ)”  
สวนการประกาศเตือนภัยการเกิดสึนามิ จะใชคำวา “ทาคาอิ (คลื่นสูง)”

※南海トラフ巨大地震はこれに該当する可能性大
The Nankai Trough Earthquake is likely to be 
of this scale.

แผนดินไหวครั้งใหญจากรอยเลื่อนนันไค มีแนวโนมสูงมากท่ีจะเขาขายน้ี

A Tsunami Warning is issued when a tsunami disaster is predicted.

การประกาศเตือนภัยสึนามิ จะประกาศเวลาที่คาดการณวาจะเกิดภัยพิบัติจากสึนามิ

Tsunami Warning

สำหรับการประกาศเตือนภัยสึนามิ

ในกรณีที่เกิดแผนดินไหวครั้งใหญ ที่มีความรุนแรงเกิน 8 ริกเตอร

●マグニチュード8を超える巨大地震の場合
When a massive earthquake with 
a magnitude of 8 or stronger is predicted

กรณีที่ทราบขนาดที่แนนอนของแผนดินไหวท่ีเกิด

●正確な地震規模が分かった場合
When the scale of the earthquake is 
identified accurately

※津波警報の発表方法、数値などは見直しされる場合があります。

大津波警報

予想される津波の高さ

高さ区分

10m～ 10m超
10m
5m
3m
1m

5m～10m
3m～5m
1m～3m
20cm～1m

発表する値

津波警報
津波注意報

～
～
～
～
～

* How to announce tsunami warnings and the figure used 
　in the warnings can be changed.

Major
tsunami
warning

Estimated wave height
Height
category
10m～ Over 10m

10m
5m
3m
1m

5m～10m
3m～5m
1m～3m
20cm～1m

Hight to be
announced

Tsunami warning
Tsunami advisory

～
～
～
～
～

～
～
～
～
～

*อาจมีกรณีที่จะทำการพิจารณาตัวเลข หรือวิธีการประกาศเตือนภัยการเกิดสึนามิใหม

ประกาศเตือนภัยการสึนามิคร้ังใหญ

ความสูงของสึนามิที่คาดการณ

การจำแนกความสูง

10m～ สูงเกิน 10m
10m
5m
3m
1m

5m～10m
3m～5m
1m～3m
20cm～1m

ตัวเลขท่ีจะทำการประกาศ

ประกาศเตือนภัยการเกิดสึนามิ
ประกาศระวังภัยสึนามิ

การเคลื่อนไหวของภูเขาไฟเงียบสงบ 
การระเบิดของภูเขาไฟสามารถมองเห็นไดจากปากปลองภูเขาไฟ 
โดยขึ้นอยูกับสถานะการเคลื่อนไหวของภูเขาไฟ 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

ภูเขาไฟจะเกิดการระเบิดหรือคาดการณวาจะเกิดการระเบิด 
ที่จะสงผลกระทบตอพ้ืนท่ีบริเวณรอบปากปลองภูเขาไฟ 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

ภูเขาไฟจะเกิดการระเบิดหรือคาดการณวาจะเกิดการระเบิด 
ที่จะสงผลกระทบอยางรุนแรงถึงพ้ืนท่ีใกลเคียงท่ีอยูอาศัย 
(หากเขาไปในพื้นท่ีนี้อาจเปนอันตรายถึงชีวิตได)

คาดการณวาภูเขาไฟจะเกิดการระเบิด 
ที่จะเกิดความเสียหายอยางรุนแรงตอพ้ืนท่ีอยูอาศัย 
(มีความเปนไปไดเพ่ิมมากขึ้น)

ภูเขาไฟเกิดการระเบิด หรืออยูในสถานการณคับขัน 
ที่จะเกิดความเสียหายอยางรุนแรงตอพ้ืนท่ีอยูอาศัย

[เขตการอพยพที่ 1, 2, 3]
ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] มีขอจำกัดเขาไปในพื้นท่ีที่เส่ียงอันตราย 
เชน บริเวณปากปลองภูเขาไฟ และอื่นๆ
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ไมไดจำกัดกิจกรรมใดๆ เปนพิเศษ

[เขตการอพยพที่ 1] หามเขาใกล และปนภูเขา
[เขตการอพยพที่ 2, 3] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)

[เขตการอพยพที่ 1, 2] หามเขาใกล และปนภูเขา
[เขตการอพยพที่ 3] ควบคุมการปฏิบัติกิจกรรมตางๆ ดวยตนเอง 
(มีการควบคุมการเขาใกล หรือปนเขา เปนตน)
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以下は日本で使われている7度からなる震度の説明です。

しん　ど

Tremors not felt by anyone.

ผูคนจะไมรูสึกวามีการสั่นสะเทือน

Seismic Intensity Scale 0

ขนาดชินโดะ 0

震度0 人は揺れを感じない。
ひと ゆ かん

屋内にいる人の一部が、わずかな揺れを感じる。
おくない ひと いち ゆ かんぶ

屋内にいる人のほとんどが、揺れを感じる。恐怖感を覚える人もいる。
おくない ひと きょう かん おぼ ひとゆ かん ふ

かなりの恐怖感があり、一部の人は、身の安全を図ろうとする。
ひときょう かん あんぜん はかいち ぶ みふ

非常な恐怖を感じる。行動に支障を感じる。
し しょうひ じょう かん こう どう かんふきょう

立っていることが困難になる。
た こんなん

立っていることができず、はわないと動くことができない。
た うご

揺れにほんろうされ、自分の意志で行動できない。
ゆ じ ぶん い し こう どう

多くの人が身の安全を図ろうとする。一部の人は、行動に支障を感じる。
ひと ひと こう どう かんし しょうおお あんぜん はか いち ぶみ

屋内にいる人の多くが、揺れを感じる。眠っている人の一部が、目を覚ます。
おくない ひと ひと いち ぶ め さおお ねむかんゆ

い  か　  にほん   つか　　　　　　　　ど　　　　　　 しんど　せつめい

Below is an explanation of the 7 magnitude levels used in Japan.
ตอไปนี้จะเปนคำอธิบายขนาดของการสั่นสะเทือนเวลาเกิดแผนดินไหวที่ใชในญี่ปุน7 ระดับ

しん　ど

Tremors felt by only a few people indoors.

ผูคนที่อยูในบานหรืออาคาร บางคนรูสึกวามีการสั่นสะเทือนเล็กนอย

Seismic Intensity Scale 1

ขนาดชินโดะ 1

震度1

しん　ど

Tremors felt by many people indoors; some people may be woken by the tremors.

ผูคนที่อยูในบานหรืออาคาร สวนใหญรูสึกวามีการสั่นสะเทือน บางคนที่นอนหลับอาจสะดุงตื่น

Seismic Intensity Scale 2

ขนาดชินโดะ 2

震度2

しん　ど

Tremors felt by most people indoors; some may become frightened.

ทุกคนท่ีอยูในบานหรืออาคาร สวนใหญรูสึกได บางคนมีอาการกลัว

Seismic Intensity Scale 3

ขนาดชินโดะ 3

震度3

しん　ど

Most people become frightened; among which some will take protective actions.

คอนขางนากลัวมาก บางคนพยายามที่จะหนีใหพนจากภัยอันตราย

Seismic Intensity Scale 4

ขนาดชินโดะ 4

震度4

Most people will take protective actions; some will have difficulty controlling their movements.

ผูคนสวนใหญพยายามที่จะหนีใหพนจากอันตราย บางคนรูสึกวามีปญหากับการเคลื่อนยาย
しん　ど　　　　きょう

Most become considerably frightened and have difficulty controlling their movements.

ผูคนรูสึกกลัวมาก และรูสึกวามีปญหากับการเคลื่อนยาย

Seismic Intensity Scale 5-upper

ขนาดชินโดะ 5 แรง

震度5強

しん　ど　　　　じゃく

Seismic Intensity Scale 5-lower

ขนาดชินโดะ 5 ออน

震度5弱

しん　ど　　　　じゃく

Seismic Intensity Scale 6-lower

ขนาดชินโดะ 6 ออน

震度6弱

しん　ど　　　　きょう

Seismic Intensity Scale 6-upper

ขนาดชินโดะ 6 แรง

震度6強

People will have difficulty standing.

ยืนลำบาก

People will find it impossible to stand and can only move about by crawling.

ยืนและเคลื่อนยายไมได
しん　ど

People will be tossed around and will be unable to move by their own will.

มึนงงจากแรงสั่นสะเทือน ทำใหไมสามารถเคลื่อนยายตามความตองการของตัวเองได

Seismic Intensity Scale 7

ขนาดชินโดะ 7

震度7

出典：総務省消防庁防災マニュアル震災対策啓発資料より
Reference: Fire and Disaster Management Agency “Important Information on Countermeasures against Earthquake Disasters”

จากเอกสารคูมือสำหรับการเรียนรูภัยพิบัติจากแผนดินไหว สำนักงานจัดการอัคคีภัยและภัยพิบัติ กระทรวงกิจการภายในประเทศและการสื่อสาร 

そうむしょうしょうぼうちょうぼうさい　　　　　　　　　 しんさい たいさくけいはつ し りょう
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กรุณาอยาใชลิฟตและบันไดเล่ือน

เน่ืองจากตัดน้ำ จึงไมสามารถใชอางอาบน้ำ หรือฝกบัวได
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หากไดรับบาดเจ็บ หรือถูกไฟลวก กรุณาแจงเจาหนาท่ี

วิทยุกำลังออกอากาศเปนภาษาตางประเทศ
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